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THE MINES AND MINERALS ACT
(C.C.S.M. c. M162)

Lands Withdrawn from Prospecting Orders,

amendment

LOI SUR LES MINES ET LES MINÉRAUX
(c. M162 de la C.P.L.M.)

Règlement modifiant les Arrêtés concernant les

biens-fonds soustraits à l'exploration

Regulation  13/2005
Registered  February 4, 2005

Règlement  13/2005
Date d'enregistrement : le 4 février 2005

Manitoba Regulation 340/87 R amended

1 The Lands Withdrawn from Prospecting

Orders, Manitoba Regulation 340/87 R, is amended by

this regulation.

Modification du R.M. 340/87 R
1 Le présent règlement modifie les Arrêtés

concernant les biens-fonds soustraits à l'exploration,

R.M. 340/87 R.

2 Schedule A is amended by adding the

following after section 43:

2 L'annexe A est modifiée par adjonction,

après l'article 43, de ce qui suit :

Douglas Marsh Protected Area

44 All those portions of Sections 6 and 7, Township
9, Range 14 WPM; Sections 1, 11 - 16 both inclusive, 20
- 23 both inclusive, 27 - 29 both inclusive, and Sections
31 - 33 both inclusive, Township 9, Range 15 WPM;
Sections 4 - 9 both inclusive and 16 - 21 both inclusive,
Township 10, Range 15 WPM; and Sections 1, 11, 12 - 24
both inclusive and 27 - 30 both inclusive, Township 10,
Range 16 WPM as shown on a plan filed in the office of
the Director of Surveys at Winnipeg as Plan No. 19940.

Zone protégée du marais Douglas

44 La partie des section 6 et 7, township 9,
rang 14 O.M.P., des sections 1, 11 à 16, 20 à 23, 27 à 29
et 31 à 33, township 9, rang 15 O.M.P., des sections 4 à
9 et 16 à 21, township 10, rang 15 O.M.P., et les sections
1, 11, 12 à 24 et 27 à 30, township 10,
rang 16 O.M.P. décrite sur le plan déposé au bureau du
directeur des Levés de Winnipeg sous le numéro 19940.

Kettle Stones Provincial Park

45 All those portions of Unsurveyed Sections 16, 17,
21 and Surveyed Section 20, Township 39, Range 22
WPM including Government Road Allowance as shown on
a plan filed in the office of the Director of Surveys at
Winnipeg as Plan No. 19818.

Parc provincial Kettle Stones

45 La partie des sections non arpentées 16, 17 et 21
et de la section arpentée 20, township 39, rang 22 O.M.P.,
y compris les emprises gouvernementales, laquelle est
indiquée sur le plan déposé au bureau du directeur des
Levés de Winnipeg sous le numéro 19818.
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Lake Francis Wildlife Management Area

46(1) All those portions of land in Manitoba
shown on a plan filed in the office of the Director of
Surveys at Winnipeg as Plan No. 19500B except NE 15
and SE 27-15-4 WPM.

Zone de gestion de la faune du lac Francis

46(1) La partie des biens-fonds situés au
Manitoba indiquée sur le plan déposé au bureau du
directeur des Levés de Winnipeg sous le
numéro 19500B, à l'exception du quart nord-est de la
section 15 et du quart sud-est de la
section 27-15-4 O.M.P.

Mars Hill Wildlife Management Area

46(2) In Township 15, Range 7 EPM and being
legal subdivisions 2 and 7, east half of legal subdivision
6, legal subdivisions 9 and 10, excepting Quarry Lease
No. 1479, in Section 9.

Zone de gestion de la faune de la colline Mars

46(2) Dans le township 15, rang 7 E.M.P., les
subdivisions légales 2 et 7, la moitié est de la subdivision
légale 6, les subdivisions légales 9 et 10 , à l'exception de
la zone visée par le bail d'exploitation de carrière no 1479,
dans la section 9.

Jennifer and Tom Shay Ecological Reserve

47 All those portions of river lots 251 and 252 Parish
of St. Norbert shown on Director of Surveys Plan No.
20274.

Réserve écologique de Jennifer et Tom Shay

47 La partie des lots riverains 251 et 252 de la
paroisse de Saint-Norbert indiquée sur le plan n/ 20274
du directeur des Levés.

3 Schedule D is amended by adding the

following after section 33:

3 L'annexe D est modifiée par adjonction,

après l'article 33, de ce qui suit :

Whitewater Lake Wildlife Management Area

34(1) That portion of Whitewater Lake Wildlife
Management Area shown on Director of Surveys Plan No.
19675A in Southeast Quarter of Section 2, Township 4,
Range 22 WPM.

Zone de gestion de la faune du lac Whitewater

34(1) La partie de la zone de gestion de la faune
du lac Whitewater indiquée sur le plan n/ 19675A du
directeur des Levés dans le quart sud-est de la
section 2, township 4, rang 22 O.M.P.

Lauder Sandhills Wildlife Management Area

34(2) In Township 5, Range 25 WPM and being
the Northeast Quarter of Section 36.

Zone de gestion de la faune des dunes Lauder

34(2) Dans le township 5, rang 25 O.M.P., le
quart nord-est de la section 36.
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Routledge Unit of Upper Assiniboine Wildlife

Management Area

34(3) In Township 9, Range 25 WPM and being
the West half of Section 29.

Zone de gestion de la faune du territoire de Routledge

de la Haute-Assiniboine

34(3) Dans le township 9, rang 25 O.M.P., la
moitié ouest de la section 29.
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